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MELLÉKLET 

Tárgyalási irányelvek 

A tárgyalások célja az Európai Közösségek és a Marokkói Királyság közötti halászati 

partnerségi megállapodás módosítása és a megállapodáshoz csatolt jegyzőkönyv megkötése, a 

közös halászati politikáról szóló 1380/2013/EU rendelettel és a közös halászati politika 

külpolitikai vetületéről szóló 2011. július 13-i bizottsági közleményről szóló, 2012. március 

19-i tanácsi következtetésekkel összhangban. 

Annak érdekében, hogy az új jegyzőkönyv elősegítse a fenntartható és felelősségteljes 

halászatot, hozzájáruljon a nemzetközi jog szigorú betartásához és egyúttal kölcsönös 

előnyöket nyújtson az EU és Marokkó számára, a Bizottság a tárgyalások során a következő 

célokat tartja szem előtt: 

 a jelen megállapodás és jegyzőkönyvének hatálya alá tartozó vizekhez, valamint a 

nyugat-szaharai, önrendelkezéssel nem rendelkező területtel határos vizekhez való 

hozzáférés, valamint a szükséges engedélyek biztosítása az uniós flotta számára a kis 

méretű nyílt vízi fajok, valamint a tengerfenéki és a nagy távolságra vándorló fajok 

halászatában részt vevő hajói számára, és ezen keresztül egyebek mellett az Unió 

gazdasági szereplőinek rendelkezésére álló fenntartható halászati partnerségi 

megállapodások hálózatának erősítése; 

 az Egyesült Nemzetek Szervezete által a Nyugat-Szahara népességének 

önrendelkezését biztosító megoldás érdekében, az ENSZ Alapokmányával 

összhangban kifejtett erőfeszítések támogatása; 

 a rendelkezésre álló legmegalapozottabb tudományos szakvélemények és az illetékes 

regionális halászati gazdálkodási szervezetek által elfogadott vonatkozó gazdálkodási 

tervek figyelembevétele a halászati tevékenységek környezeti fenntarthatóságának 

biztosítása, valamint az óceánpolitikai irányítás nemzetközi szinten történő 

támogatása céljából. A halászati tevékenységeknek kizárólag a rendelkezésre álló 

erőforrásokra kell irányulniuk, szem előtt tartva a helyi flotta halászati kapacitását, 

valamint külön figyelmet fordítva az érintett állományok kizárólagos gazdasági 

övezeteken való túlnyúlására, és nagy távolságra vándorló természetére; 

 annak elérése, hogy az EU a halászati többleterőforrásokból megfelelő és az uniós 

flotta érdekeivel maradéktalanul összhangban álló mértékben részesüljön, 

amennyiben azok kiaknázásában más külföldi flották is érdekeltek, valamint hogy 

ugyanazon műszaki feltételek kerüljenek alkalmazásra minden külföldi flotta 

esetében; 

 annak biztosítása, hogy a halászati erőforrásokhoz való hozzáférés az uniós flottának 

az adott térségben folytatott tevékenységén alapuljon, figyelembe véve a 

rendelkezésre álló legfrissebb és legjobb tudományos értékeléseket; 

 az ágazati politika megerősítésére irányuló párbeszéd kialakítása a felelősségteljes 

halászati politika végrehajtásának előmozdítása érdekében, összhangban az ország 

fejlesztési céljaival, különösen azokkal, amelyek a halászati tevékenység 

irányítására, a jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászat elleni 

küzdelemre, a halászati tevékenységek megfigyelésére, ellenőrzésére és 

felügyeletére, valamint a tudományos tanácsadásra vonatkoznak, továbbá a 

munkahelyteremtés előmozdítása, amely többek között segítséget nyújt a kivándorlás 

fő kiváltó okainak kezelésében; 
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 az emberi jogok és a demokratikus alapelvek megsértésének következményeire 

vonatkozó rendelkezés beillesztése a jegyzőkönyvbe; 

 egy olyan rendelkezés beillesztése a jegyzőkönyvbe, amely kedvezményes 

hozzáférést biztosít az uniós flottának a többleterőforrásokhoz, és előírja, hogy 

minden külföldi flottára ugyanazok a műszaki feltételek alkalmazandók; 

 megfelelő mechanizmusok beillesztése a jegyzőkönyvbe annak érdekében, hogy a 

Bizottság kellő mennyiségű információval rendelkezzen a megállapodás és a 

jegyzőkönyv keretében elosztandó társadalmi-gazdasági hasznok földrajzi és 

társadalmi eloszlásáról és abba kellő beleszólása legyen annak érdekében, hogy 

észszerűen biztosíthassa, hogy mindkét okmány előnyös legyen az érintett népesség 

számára; 

 egy olyan felülvizsgálatra vonatkozó rendelkezés beillesztése a jegyzőkönyvbe, 

amely lehetővé teszi a Nyugat-Szahara népességének önrendelkezését biztosító, az 

ENSZ Alapokmányával összhangban álló és valamennyi fél számára kölcsönösen 

elfogadható politikai megoldás figyelembevételét. 

Továbbá: 

 a Bizottság az aláírás időpontjában értékeli a fenntartható halászati partnerségi 

megállapodás, valamint jegyzőkönyvének lehetséges hatásait a fenntartható 

fejlődésre, különös tekintettel az érintett népesség számára biztosított előnyökre, 

valamint az érintett területek természeti erőforrásainak kiaknázására; 

 a Bizottság biztosítja, hogy az aláírásra és a megkötésre irányuló javaslat 

beterjesztéséig a megállapodás által érintett népesség is megfelelően részt vehessen 

annak kidolgozásában; 

 a halászati tevékenységek folyamatossága érdekében az új jegyzőkönyvnek 

tartalmaznia kell egy, a jegyzőkönyv ideiglenes alkalmazását előíró rendelkezést. 

A jegyzőkönyvnek meg kell határoznia különösen: 

 az uniós hajók számára biztosítandó halászati lehetőségeket kategóriánkénti 

bontásban; 

 a pénzügyi hozzájárulást és annak fizetési feltételeit; valamint 

 az ágazati támogatás hatékony végrehajtásához és rendszeres nyomon követéséhez 

kapcsolódó mechanizmusokat. 


